
HOT-COR 458 CALIBER (0.458") SOFT POINT FLAT NOSE BULLETS -
SPEER 458 CALIBER (0.458") 350GR SOFT POINT FLAT NOSE 50/BOX

Hot-Cor rifle bullets are made by pouring the molten lead core directly into the
pre-formed jacket. This process eliminates harmful voids in the core that can
result in unreliability, thus creating a bullet with highly consistent performance –
and superb accuracy potential.

Attributes

Name: SPEER 458 CALIBER (0.458") 350GR SOFT POINT FLAT NOSE 50/BOX
Manufacturer: SPEER
Product no.: 100010429
Mfr. No.: 2478
Ballistic Coefficient (G1): 0.232
Brand Style: Hot-Cor
Bullet Style: Soft Point Flat Nose (SPFN)
Caliber: 458 Caliber
Diameter (in): 0.458
Grain: 350
Sectional Density: 0.238
Quantity: 50
Delivery weight: 1.179kg
UPC: 076683024787

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für HOTCOR 458 Kaliber Soft
Point Flat Nose Geschosse

Einleitung
Danke, dass du dich für die HOTCOR 458 Kaliber (0.458") Soft Point Flat Nose Geschosse entschieden hast. Diese
Sicherheitsanleitung soll dir wichtige Informationen zur sicheren und effektiven Nutzung dieses Produkts bieten. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Geschosse verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit allen lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung, des Besitzes
und des Transports von Munition vertraut bist.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Geschossen um. Behandle jedes Geschoss, als wäre es scharf.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Geschosse vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln. Verwende
keine beschädigten Geschosse.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst oder sie verwendest.
Verwende Geschosse nur in Feuerwaffen, die für das spezifische Kaliber (0.458") ausgelegt sind.
Befolge die Ladedaten und Richtlinien des Herstellers für sichere Ladevorgänge.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen, wie sie in zuverlässigen Wiederladehandbüchern
angegeben sind.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung in gutem Zustand ist.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du sie lädst oder entlädst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass es beim Schießen einen sicheren Rückhalt gibt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Ausrüstungsgegenstände, einschließlich der Feuerwaffe,
Wiederladewerkzeuge und Sicherheitsausrüstung.
Lies das Handbuch der Feuerwaffe, um deren Betrieb und Sicherheitsmerkmale zu verstehen.

Laden der Geschosse:

Befolge sorgfältig die Wiederladeanleitungen des Geschosserstellers.
Stelle sicher, dass das Geschoss richtig im Patronenlager sitzt.
Vermeide übermäßige Kraft beim Setzen des Geschosses, um Beschädigungen zu vermeiden.

Abfeuern:

Lade die fertigen Patronen gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Magazin oder die Kammer
der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Abzug betätigst.
Halte während des Schießens jederzeit die Kontrolle über die Feuerwaffe.

Nach dem Schießen:

Entlade die Feuerwaffe auf sichere Weise, nachdem du geschossen hast.
Überprüfe die Feuerwaffe und die Munition auf Probleme, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht in den normalen Müll. Kontaktiere lokale Einrichtungen zur Entsorgung von
gefährlichem Abfall für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung siehe bitte die Produktverpackung oder besuche die Website
des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Bitte denke daran, dass deine Sicherheit und die Sicherheit anderer beim Umgang mit Feuerwaffen und Munition von
größter Bedeutung sind. Priorisiere immer sichere Handhabungspraktiken und halte dich über die neuesten
Sicherheitsrichtlinien informiert.
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Safety Instruction Guide for HOTCOR 458 Caliber Soft
Point Flat Nose Bullets

Introduction
Thank you for choosing HOTCOR 458 Caliber (0.458") Soft Point Flat Nose Bullets. This safety instruction guide is
designed to provide you with essential information to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before using the bullets.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all local laws and regulations regarding the use, possession, and
transportation of ammunition.
Always handle bullets with care and respect. Treat every bullet as if it were live.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect bullets for any signs of damage or defects before use. Do not use damaged bullets.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or using firearms.
Use bullets only in firearms that are designed for the specific caliber (0.458").
Follow the manufacturer's loading data and guidelines for safe loading practices.
Do not exceed recommended load limits as specified in reliable reloading manuals.
Ensure that the firearm is in good working condition before use.
Always point the firearm in a safe direction when loading or unloading.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when firing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary equipment, including the firearm, reloading tools, and safety gear.
Read the firearm's manual to understand its operation and safety features.

Loading the Bullets:

Carefully follow the reloading guidelines provided by the bullet manufacturer.
Ensure that the bullet is seated properly in the cartridge case.
Avoid using excessive force when seating the bullet to prevent damage.

Firing:

Load the completed cartridges into the firearm's magazine or chamber according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction before pulling the trigger.
Maintain control of the firearm at all times during firing.

PostFiring:

After shooting, unload the firearm in a safe manner.
Inspect the firearm and ammunition for any issues before storing.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in the regular trash. Contact local hazardous waste disposal facilities for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the product packaging or visit the manufacturer's
website. Ensure that you have the product information available when seeking support.

Please remember that your safety and the safety of others is paramount when using firearms and ammunition.
Always prioritize safe handling practices and stay informed about the latest safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
HOTCOR 458 Caliber Soft Point Flat Nose

Introducción
Gracias por elegir las balas HOTCOR 458 Caliber (0.458") Soft Point Flat Nose. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para proporcionarte información esencial para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso, posesión
y transporte de municiones.
Siempre maneja las balas con cuidado y respeto. Trata cada bala como si estuviera viva.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona las balas en busca de signos de daño o defectos antes de usarlas. No uses balas dañadas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar o usar armas de fuego.
Usa las balas solo en armas de fuego diseñadas para el calibre específico (0.458").
Sigue los datos de carga y las pautas del fabricante para prácticas de carga seguras.
No excedas los límites de carga recomendados según lo especificado en manuales de recarga confiables.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento antes de usarla.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura al cargar o descargar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que haya un respaldo seguro al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo el arma de fuego, herramientas de recarga y equipo de
seguridad.
Lee el manual del arma de fuego para entender su operación y características de seguridad.

Cargando las Balas:

Sigue cuidadosamente las pautas de recarga proporcionadas por el fabricante de las balas.
Asegúrate de que la bala esté asentada correctamente en el cartucho.
Evita usar fuerza excesiva al asentar la bala para prevenir daños.

Disparo:

Carga los cartuchos completados en el cargador o la recámara del arma de fuego según las
instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura antes de apretar el gatillo.
Mantén el control del arma de fuego en todo momento durante el disparo.

Post Disparo:

Después de disparar, descarga el arma de fuego de manera segura.
Inspecciona el arma de fuego y la munición en busca de cualquier problema antes de almacenarlas.

Instrucciones de Eliminación



Elimina cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura regular. Contacta a las instalaciones locales de eliminación de residuos
peligrosos para los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta el empaque del producto o visita el sitio web
del fabricante. Asegúrate de tener la información del producto disponible al buscar apoyo.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es primordial al usar armas de fuego y municiones. Siempre prioriza
las prácticas de manejo seguro y mantente informado sobre las últimas pautas de seguridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Palle HOTCOR
458 Caliber Soft Point Flat Nose

Introduzione
Grazie per aver scelto le palle HOTCOR 458 Caliber (0.458") Soft Point Flat Nose. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per fornirti informazioni essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le palle.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza di tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso, il possesso e il
trasporto di munizioni.
Maneggia sempre le palle con cura e rispetto. Tratta ogni palla come se fosse viva.
Conserva le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le palle fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona le palle per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare palle danneggiate.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando maneggi o utilizzi armi da fuoco.
Utilizza le palle solo in armi da fuoco progettate per il calibro specifico (0.458").
Segui i dati di caricamento e le linee guida del produttore per pratiche di caricamento sicure.
Non superare i limiti di caricamento raccomandati come specificato nei manuali di ricarica affidabili.
Assicurati che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che ci sia un supporto sicuro quando spari.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutto l'equipaggiamento necessario, compresi l'arma da fuoco, gli strumenti di ricarica e
l'equipaggiamento di sicurezza.
Leggi il manuale dell'arma da fuoco per comprendere il suo funzionamento e le caratteristiche di
sicurezza.

Caricamento delle Palle:

Segui attentamente le linee guida di ricarica fornite dal produttore delle palle.
Assicurati che la palla sia correttamente posizionata nel bossolo.
Evita di usare forza eccessiva quando inserisci la palla per prevenire danni.

Sparare:

Carica le cartucce completate nel caricatore o nella camera dell'arma da fuoco secondo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura prima di premere il grilletto.
Mantieni il controllo dell'arma da fuoco in ogni momento durante il tiro.

Dopo il Tiro:

Dopo aver sparato, scarica l'arma da fuoco in modo sicuro.
Ispeziona l'arma da fuoco e le munizioni per eventuali problemi prima di riporle.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali palle inutilizzate o danneggiate in conformità alle normative locali.
Non gettare le palle nella spazzatura normale. Contatta le strutture locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del
prodotto o di visitare il sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto quando
richiedi supporto.

Ti ricordiamo che la tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale quando utilizzi armi da fuoco e munizioni.
Prioritizza sempre pratiche di maneggio sicure e rimani informato sulle ultime linee guida di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków HOTCOR 458
Kaliber Soft Point Flat Nose

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków HOTCOR 458 Kaliber (0.458") Soft Point Flat Nose. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz wszystkie lokalne przepisy i regulacje dotyczące używania, posiadania i transportu
amunicji.
Zawsze obchodź się z pociskami z ostrożnością i szacunkiem. Traktuj każdy pocisk tak, jakby był
naładowany.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Sprawdź pociski pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych
pocisków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i zatyczki do uszu podczas obsługi lub używania broni palnej.
Używaj pocisków tylko w broni palnej, która jest zaprojektowana dla konkretnego kalibru (0.458").
Postępuj zgodnie z danymi i wytycznymi producenta dotyczącymi bezpiecznych praktyk ładowania.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków określonych w wiarygodnych podręcznikach do ponownego
ładowania.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że istnieje bezpieczne tło do strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne wyposażenie, w tym broń palną, narzędzia do ładowania i sprzęt ochronny.
Przeczytaj instrukcję obsługi broni, aby zrozumieć jej działanie i funkcje bezpieczeństwa.

Ładowanie Pocisków:

Starannie postępuj zgodnie z wytycznymi do ładowania dostarczonymi przez producenta pocisków.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony w łusce.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas osadzania pocisku, aby zapobiec uszkodzeniu.

Strzelanie:

Załaduj gotowe naboje do magazynka lub komory broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przed naciśnięciem spustu.
Zachowaj kontrolę nad bronią w trakcie strzelania.

Po Strzelaniu:

Po strzelaniu bezpiecznie rozładuj broń.
Sprawdź broń i amunicję pod kątem wszelkich problemów przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłego śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi zakładami zajmującymi się utylizacją
odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać właściwe metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta. Upewnij się, że masz dostępne informacje o
produkcie, gdy będziesz szukać wsparcia.

Prosimy pamiętać, że Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest najważniejsze podczas używania broni
palnej i amunicji. Zawsze priorytetuj praktyki bezpiecznego obchodzenia się i bądź na bieżąco z najnowszymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet HOTCOR 458 Kaliiperin Pehmeä Piste
Litteä Nenä Kuulille

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOTCOR 458 Kaliiperin (0.458") Pehmeä Piste Litteä Nenä Kuulat. Tämä turvaohje on suunniteltu
tarjoamaan sinulle olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen kuulan käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet kaikki paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat ammuksen käyttöä, hallussapitoa ja
kuljetusta.
Käsittele kuulia aina varoen ja kunnioituksella. Kohtele jokaista kuulaa kuin se olisi elävä.
Säilytä kuulia viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä kuulat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kuulat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä vaurioituneita kuulia.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia käsitellessäsi tai käyttäessäsi tuliaseita.
Käytä kuulia vain tuliaseissa, jotka on suunniteltu erityiselle kaliiperille (0.458").
Noudata valmistajan lataustietoja ja ohjeita turvallisista latauskäytännöistä.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja luotettavissa latausoppaisissa.
Varmista, että tuliase on hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Suuntaa tuliase aina turvalliseen suuntaan ladataessa tai purkaessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumiseen on turvallinen taustatuki.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien tuliase, lataustyökalut ja suojavarusteet.
Lue tuliaseen käyttöopas ymmärtääksesi sen toiminnan ja turvallisuusominaisuudet.

Kuulien Lataaminen:

Noudata huolellisesti valmistajan antamia latausohjeita.
Varmista, että kuula on asetettu oikein patruunaputkeen.
Vältä liiallista voimaa kuulan asettamisessa, jotta vältät vaurioita.

Ampuminen:

Lataa valmiit patruunat tuliaseen patruunalaatikkoon tai kammioon valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tuliase on suunnattu turvalliseen suuntaan ennen liipaisimen vetämistä.
Pidä hallinta tuliaseesta koko ampumisen ajan.

Ampumisen Jälkeen:

Purka tuliase turvallisella tavalla ampumisen jälkeen.
Tarkista tuliase ja ammukset mahdollisten ongelmien varalta ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet kuulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä kuulia tavalliseen roskiin. Ota yhteyttä paikallisiin vaarallisten jätteiden hävittämiseen erikoistuneisiin
laitoksiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotepakkaukseen tai valmistajan
verkkosivustoon. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatio saatavilla tukea hakiessasi.

Muista, että oma turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää tuliaseita ja ammuksia käytettäessä.
Aina ensisijalla turvalliset käsittelykäytännöt ja pysy ajan tasalla viimeisimmistä turvallisuusohjeista.
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Säkerhetsinstruktionsguide för HOTCOR 458 Kaliber
Soft Point Flat Nose Kulor

Introduktion
Tack för att du valde HOTCOR 458 Kaliber (0.458") Soft Point Flat Nose Kulor. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att ge dig viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med alla lokala lagar och förordningar angående användning, innehav och transport av
ammunition.
Hantera alltid kulor med omsorg och respekt. Behandla varje kula som om den vore livslevande.
Förvara kulor på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera kulor för eventuella tecken på skador eller defekter innan användning. Använd inte skadade kulor.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar eller använder skjutvapen.
Använd kulor endast i skjutvapen som är avsedda för den specifika kalibern (0.458").
Följ tillverkarens laddningsdata och riktlinjer för säkra laddningsmetoder.
Överskrid inte rekommenderade laddningsgränser som anges i pålitliga omladdningsmanualer.
Se till att skjutvapnet är i gott skick innan användning.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning när du laddar eller tömmer det.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker bakgrund när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla all nödvändig utrustning, inklusive skjutvapen, omladdningsverktyg och säkerhetsutrustning.
Läs manualen för skjutvapnet för att förstå dess funktion och säkerhetsfunktioner.

Laddning av kulorna:

Följ noggrant omladdningsriktlinjerna som tillhandahålls av kulstillverkaren.
Se till att kulan sitter ordentligt i patronhöljet.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter kulan för att förhindra skador.

Skjutning:

Ladda de färdiga patronerna i skjutvapnets magasin eller kammare enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning innan du trycker på avtryckaren.
Behåll kontrollen över skjutvapnet hela tiden under skjutning.

Efter skjutning:

Efter skjutning, töm skjutvapnet på ett säkert sätt.
Inspektera skjutvapnet och ammunitionen för eventuella problem innan förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i det vanliga avfallet. Kontakta lokala anläggningar för farligt avfall för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller besök
tillverkarens webbplats. Se till att du har produktinformationen tillgänglig när du söker stöd.

Vänligen kom ihåg att din säkerhet och andra människors säkerhet är av största vikt när du använder skjutvapen och
ammunition. Prioritera alltid säkra hanteringsmetoder och håll dig informerad om de senaste säkerhetsriktlinjerna.
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Bezpečnostní pokyny pro HOTCOR 458 Caliber Soft
Point Flat Nose Bullets

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOTCOR 458 Caliber (0.458") Soft Point Flat Nose Bullets. Tento průvodce
bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby vám poskytl základní informace pro zajištění bezpečného a účinného
používání tohoto produktu. Před použitím projektilů si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání, držení a přepravy munice.
Vždy manipulujte s projektily opatrně a s respektem. Zacházejte s každým projektily, jako by byl živý.
Skladujte projektily na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte projektily mimo dosah dětí a nepovolaných osob.
Před použitím zkontrolujte projektily na jakékoli známky poškození nebo vad. Nepoužívejte poškozené
projektily.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci nebo používání střelných zbraní.
Používejte projektily pouze ve střelných zbraních, které jsou navrženy pro konkrétní kalibr (0.458").
Dodržujte údaje o nabíjení a pokyny výrobce pro bezpečné nabíjecí praktiky.
Nepřekračujte doporučené limity náplně, jak je uvedeno v důvěryhodných příručkách pro přebíjení.
Ujistěte se, že je střelná zbraň v dobrém pracovním stavu před použitím.
Vždy směřujte střelnou zbraň bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby při střelbě byl bezpečný zádržný systém.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně střelné zbraně, nástrojů pro přebíjení a
bezpečnostního vybavení.
Přečtěte si příručku střelné zbraně, abyste porozuměli jejímu provozu a bezpečnostním funkcím.

Nabíjení projektilů:

Pečlivě dodržujte pokyny pro přebíjení poskytnuté výrobcem projektilů.
Ujistěte se, že je projektil správně usazen v nábojnici.
Vyhněte se používání nadměrné síly při usazování projektilu, abyste zabránili poškození.

Střelba:

Načtěte hotové náboje do zásobníku nebo komory střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je střelná zbraň směřována bezpečným směrem před stisknutím spouště.
Udržujte kontrolu nad střelnou zbraní po celou dobu střelby.

Po střelbě:

Po střelbě vyložte střelnou zbraň bezpečným způsobem.
Zkontrolujte střelnou zbraň a munici na jakékoli problémy před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené projektily v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte projektily do běžného odpadu. Kontaktujte místní zařízení pro likvidaci nebezpečného odpadu
pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další asistenci se prosím odvolejte na obal produktu nebo navštivte
webové stránky výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, když hledáte podporu.

Prosím, pamatujte, že vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na prvním místě při používání střelných zbraní a
munice. Vždy dávejte přednost bezpečným praktikám a buďte informováni o nejnovějších bezpečnostních pokynech.


